
 

  

 PINO DEL PUERTO DE LAS GRAJAS 
 THE PINE OF PUERTO DE LAS GRAJAS 
 Pinus halepensis Mill. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 21 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 14 m    Altura del fuste / Height of trunk: 2,30 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 1,95 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 196 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,60 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Pino de gran altura y proyección de copa, ubicado en la Sierra de Mijas, 
que se encuentra en un cruce principal de caminos, conformando un hito 
paisajístico muy conocido por los senderistas y visitantes, que comúnmente 
se refieren al mismo como “el pino”. En la zona se desarrolla un matorral 
mediterráneo compuesto de numerosas especies, cuya floración se 
enriquece en primavera con la presencia de diversas orquídeas. La obra 
Flora Ibérica estima la altura máxima de estos árboles en 20 m. 
 
 
 
Why the tree is so unique 
 

It is a very tall pine with a great crown projection, located in the Mijas mountain 
range, located on a main road junction, forming a scenic landmark known to
hikers and visitors, commonly referred to as " The pine". 
The area develops a Mediterranean scrub composed of many species, which 
blooms in spring and is enriched by the presence of various orchids.
The book “Flora Ibérica” estimates that the maximum height of these trees is 20 
meters. 
  
 



 

  

 LA HIGUERA DE QUITA LA HAMBRE 
 FIG TREE MATAHAMBRE  
 Ficus carica L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 22 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 8,20 m   Altura del fuste / Height of trunk: 0,6 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,17 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 65 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,80 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Destaca este ejemplar por su altura, ya que ésta suele estar en unos 4-5 m 
(Flora Ibérica). Otro aspecto destacable en este árbol es su esbeltez, ya que 
las higueras suelen tener troncos muy ramificados. 
 

Esta higuera, ubicada en el entorno del Camino Campanales, era muy 
apreciada por los campesinos que trabajaban en las viñas que se hallaban 
en la zona, que no dudaban en comer sus deliciosas brevas en algún 
despiste del propietario. Actualmente, se encuentra en una zona de 
expansión del núcleo urbano de Las Lagunas, por lo que es especialmente 
interesante promover su protección. 
 

Why the tree is so unique 
 

This fig tree, located in the vicinity of “Camino Campanales”, was highly appreciated by 
the people who worked in the vineyards of the area, who would pinch the delicious fruit 
when the owner wasn’t looking. This tree is currently in expansion in the area of Las 
Lagunas, so it is especially interesting to promote it’s protection. 
 

This tree is known for it’s height, as it usually is 4-5 m high (Flora Ibérica). It is also 
known for its very slim trunk, as fig tree usually have trunks with many branches.

 
 

 



  

  

 CASUARINA DE LA CALLE SAN JAVIER 
 CASUARINA PINE FROM SAN JAVIER STREET 
 Casuarina cunninghamiana Miq. in Nieuwe 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 23 

Motivo de la Singularidad 
 

La casuarina o pino australiano procede del sureste de Australia y se cultiva 
como ornamental. Por el follaje parece una conífera, por lo que es frecuente 
confundirlo con un “pino” y aunque puede alcanzar mayor altura, este ejemplar 
destaca sobre los edificios colindantes 
 

Árbol ubicado en una bifurcación de calles, conformando un hito urbano en 
una de las vías más concurridas del núcleo de Las Lagunas. 
 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is found at one of the busiest cross roads, forming an urban landmark in one of 
the busiest areas of Las Lagunas. 
 

Casuarina or Australian pine comes from southeastern Australia and is grown as an 
ornamental tree. Due to its foliage it is taken for a conifer, so it is often confused for a 
"pine" and although it can grow higher, this tree stands out around the surrounding 
buildings. 
 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 20 m    Altura del fuste / Height of trunk: 6 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 1,20 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 50 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,4 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public  
 

 



 

PALO BORRACHO DE EL JUNCAL (PARQUE MARÍA DE ZAYAS Y 
SOTOMAYOR) 
DRUNKEN STICK IN THE MARIA DE ZAYAS AND SOTO MAYOR 

PARK (EL JUNCAL) 
 Ceiba speciosa (A. St.-Hil) Ravenna       Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 24 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 17,70 m   Altura del fuste / Height of trunk:5,80 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,70 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 289 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Esta especie es propia de las selvas tropicales y subtropicales 
sudamericanas. La altura media se estima en unos 15 m, por lo que 
estamos ante un ejemplar que destaca por su altura. Es un árbol de exótica 
corteza y colorida floración. 
 

Ejemplar ubicado en el Parque El Juncal, barrio muy popular de Las 
Lagunas. El entorno del mismo corresponde a las condiciones propias de 
este tipo de equipamientos municipales. 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is located in the “El Juncal” Park, a popular neighborhood of Las Lagunas. 
 

The environment of the tree corresponds to the conditions of this municipal area. This 
species is typical of tropical and subtropical forests of South America. It is known for 
its height, which average is estimated at about 15 m. It has an exotic bark and colorful 
flowers. 
 

 



 

  

 PINO CARRASCO DE LA MURALLA 
 ALEPPO PINE OF THE WALLED FORTRESS 
 Pinus halepensis Mill. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 25 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 15,30m   Altura del fuste / Height of trunk: 2,45 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,80 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 256 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1,00 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Situado en los jardines de La Muralla en Mijas Pueblo, este 
pino destaca del resto por su gran porte. Junto al mismo, se 
encuentra un panel cerámico en el que se detallan las 
distintas especies ornamentales existentes en dichos jardines 
y la Parroquia de la Inmaculada. 
 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is situated in the fortress garden “La Muralla in Mijas village, this 
pine is the highest tree in the garden.  
 

Next to it, there is a ceramic panel that details the various ornamental species 
existing in the gardens and the Parish Church “Parroquia de La Inmaculada”.
 
 



 

  

 PINO PIÑONERO DE LA ROZA DEL AGUADO 
 PINE NUT PINE OF ROZA DEL AGUADO 
 Pinus pinea  L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 26 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 7,75 m   Altura del fuste / Height of trunk: 1,40 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 1,80 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 135 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,65 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Este pino piñonero se encuentra sobre una loma en el diseminado de La 
Roza del Aguado. La vegetación de su entorno corresponde a un matorral 
mediterráneo característico de estas zonas. 
 
Aunque se trata de un pino que no destaca por sus características 
biométricas, es un árbol que al situarse en lo alto de una loma desarbolada, 
conforma un hito paisajístico peculiar en la zona. 
 
 

Why the tree is so unique 
 

This pine is located on a hill in the rural area of “Roza of Aguado”. The vegetation that 
surrounds the tree is a typical Mediterranean scrub which is characteristic to this area. 
 

Although the pine is not noted for its biometric features, as it is the only tree on top of 
a hill, it makes a distinctive landmark in the landscape. 
  

 



 

  

 ALGARROBO DE OSUNILLA BAJA 
 CAROB OF OSUNILLA BAJA 
 Ceratonia siliqua  L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 27 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 9,5 m   Altura del fuste / Height of trunk: 2 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 7 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 150 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 2,5 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Algarrobo que presenta un tronco de gran rusticidad, destacando 
su irregularidad. Asimismo, es curioso observar como sus raíces 
se introducen bajo la roca en busca de estabilidad y alimento. 
 
Situado entre otros árboles de su misma especie en Osunilla Baja, 
este ejemplar se encuentra junto a una gran mole de piedra, que 
llega a contactar con él. 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is situated with other trees of the same species in 
“Baja Osunilla”, The tree itself is attached to a great stone boulder.  
 

The carob is known for its rustic irregular trunk. It is also curious to observe 
how its roots burrow under the rock in search of stability and nourishment.

 
 
  



 

  

 DOMBEYA DE LAS CAÑADAS 
 DOMBEYA  OF LAS CAÑADAS 
 Dombeya x cayeuxii L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 28 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 6,5 m   Altura del fuste / Height of trunk: 1,57 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 0,85 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 70 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,30 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
La Dombeya es un árbol de copa redondeada y hoja perenne, del que 
destaca su espectacular floración en umbelas similares a las Hortensias. 
Originaria de Centroamérica, África tropical y Madagascar, está 
escasamente representada en Mijas. 
Este bello ejemplar se observa fácilmente ya que se sitúa en un lateral de 
la rotonda de Las Cañadas. En su cercanía, se localizan una zona verde 
municipal y el Centro de Educación Infantil y Primaria Las Cañadas. Junto 
al mismo se dispone un banco en el que podemos sentarnos para disfrutar 
de su presencia. 
 
 Why the tree is so unique 
 

This fine tree is easily observed because it grows on the side of the roundabout of  
the area of “Las Canadas”. Nearby is a municipal green zone and the primary 
 school of “Las Cañadas”; here there is a bench where you can sit and enjoy this 
 tree.The Dombeya is a tree with an evergreen rounded crown, which highlights its  
spectacular flowering umbels like hydrangeas. 
Originally from Central America, tropical Africa and Madagascar, is sparsely 
represented in Mijas.  
 



  

 ALCORNOQUE DEL ARROYO DE ALGAIDA 
 CORK TREE FROM THE ARROYO DE ALGAIDA 
 Quercus suber  L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 29 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 9 m    Altura del fuste / Height of trunk: 1,40 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,10 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 185 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,80 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Este alcornoque se presenta aislado en el margen de un arroyo y 
rodeado de especies vegetales foráneas que han colonizado el 
arroyo, como son las Mimosas.  
 

Actualmente se está ejecutando la eliminación de las Mimosas y se 
están plantando en su lugar especies propias de estos ambientes 
como son Álamos blancos (Populus alba), adelfas (Nerium 
oleander) y tarajes (Tamarix gallica). Es un vestigio de los 
alcornocales costeros que existían en la zona. 

Why the tree is so unique 
 

This cork tree has grown isolated on the stream bed and is surrounded 
by foreign plant species that have colonized the stream, such as the Mimosas. 
 
Currently the Mimosas are being removed and planted in their place are  
species specifically of the area; like the white poplars (Populus alba),oleander 
(Nerium oleander) and tamarisk (Tamarix gallica). 
This is a remnant of the cork tree that existed once in this area. 
 

 



 

  

 ALCORNOQUE DE LA MANZANILLA 
 CORK TREE OF MANZANILLA 
 Quercus suber  L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 30 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 10,50 m   Altura del fuste / Height of trunk: 1,50 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,70 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 325 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1,20 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

 
Motivo de la Singularidad 
 
Este ejemplar forma parte de un alcornocal disperso que se acompaña 
también de  encinas y matorral mediterráneo, junto a un camino terrizo 
en el que es frecuente aún el paso de ganado. 
 
Este árbol es el de mayor tamaño de la zona, destacando su amplia 
copa, algo característico en esta especie. 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is part of a scattered forest of cork trees, oaks and Mediterranean 
scrub, which is next to a dirt path that is still used by cattle. 
 
This tree is the largest of the area, highlighting its extensive cup, 
something characteristic of this species. 
  
 



 

  

 ENCINA DEL RINCÓN DEL HINOJAL 
 CORK TREE FROM THE RINCON DEL HINOJAL 
 Quercus ilex subsp. ballota (Desf.) Samp. in Bol 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 31 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 19 m    Altura del fuste / Height of trunk: 1,70 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 3,15 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 625 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1,20 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Este ejemplar destaca por su altura y por la proyección de su copa. 
Estas características se acentúan aún más, al encontrarse aislado en 
una zona con matorral mediterráneo y algunos acebuches de pequeño 
porte. 
 

Ubicado junto a la Urbanización Mijas Golf, esta encina se encuentra en 
una zona con vegetación natural surcada por un pequeño arroyo. 
Cercano a esta encina existe otro alcornoque catalogado al otro lado del 
arroyo, muy cerca del Cortijo La Ventilla y la C.P. La Condesa de Mijas 
Golf. 
 
 Why the tree is so unique 
 

Located next to Mijas Golf, this cork is in an area with natural vegetation 
crossed by a small stream. Near the tree, there is another interesting cork, 
but smaller. 
 

This specimen is notable for its height and the projection of its cup. 
These features stand out as the tree is isolated surrounded by some 
Mediterranean scrub and small wild olive trees. 
 
  



 

  

 ENCINA DE PEÑA BLANQUILLA 
 OAK TREE OF PEÑA BLANQUILLA 
 Quercus ilex subsp. ballota (Desf.) Samp. in Bol 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 32 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 10,30 m   Altura del fuste / Height of trunk: 1,40 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 3 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 180 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1,10 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Esta especie es propia de zonas mediterráneas caracterizadas por 
un estiaje bastante cálido y seco. Aunque suele formar bosquetes, 
es frecuente ver árboles aislados que han sobrevivido a la 
transformación de estos paisajes por la actividad agrícola. 
 
Ejemplar ubicado en el paraje de Peña Blanquilla del Diseminado de 
La Alcaparra. Se encuentra junto a una casa rural y una huerta 
familiar. 
 

 
 Why the tree is so unique 
 

This tree is located in the hamlet of  “Peña Blanquilla” in the rural area 
of “La Alcaparra”. It is next to a farmhouse and a family garden. 
This species is typical of Mediterranean warm and dry areas characterized by 
drought. 
Although these trees usually form small clumps of forest, it is frequent to see individual trees 
that have survived the transformation of these landscapes by agriculture. 



 

  

 ALCORNOQUE DE JARDINES DE CALAHONDA 
 CORK TREE IN JARDINES OF CALAHONDA 
 Quercus suber L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 33 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 14,5 m   Altura del fuste / Height of trunk: 2,70 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 3,10 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 138,5 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Este ejemplar presenta un porte atractivo, bien conformado y no muestra 
evidencias de haber sido sometido a la extracción del corcho desde hace 
muchos años. Quercus suber es objeto de especial protección en el 
municipio por la Ordenanza de Planificación, Uso y Protección de Zonas 
Verdes, Parques, Jardines y Defensa del Patrimonio Vegetal de Mijas desde 
abril de 2009. 
 
Se localiza en una zona ajardinada del conjunto Jardines de Calahonda, 
Fase I, en la Urb. Sitio de Calahonda, cercano a unas viviendas adosadas y 
rodeado de otras especies vegetales de carácter ornamental, sobre un 
terreno cubierto de césped. 
 
 

Why the tree is so unique 
 

This tree is located in a garden of Jardines de Calahonda, Phase I, in the urbanization Sitio de Calahonda, near some town houses and 
surrounded by other ornamental plants on a grassy area. The tree is very attractive, well built and shows no evidence of having been 
subjected to the extraction of cork for many years. Quercus Suber is a special protected tree in the municipality, which is regulated in the 
Bylaws of Use and Protection of Green Areas, Parks, Heritage Gardens and Plant Defense of Mijas, since April 2009. 
 

 



 

 

PINO PIÑONERO DE LA AVENIDA DE ESPAÑA  
PINENUT  PINE TREE IN AVENIDA DE ESPAÑA 

Pinus pinea L.       
         Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 34 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 11,90 m   Altura del fuste / Height of trunk: 3,40 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 1,70 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 116,80 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,54 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Aunque es un pino que no presenta unas dimensiones especialmente notables, su 
ubicación en un entorno muy urbanizado y en un lugar muy visible desde la avenida 
principal le otorgan cierto valor ornamental y paisajístico que merece la pena resaltar. 
Pinus pinea es objeto de municipio por la Ordenanza de Planificación, Uso y Protección 
de Zonas Verdes, Parques, Jardines y Defensa del Patrimonio Vegetal de Mijas. 
 
Se encuentra en una pequeña zona ajardinada en la confluencia de la calle Almería con 
la Avenida de España de la Urb. sitio de Calahonda. Junto al mismo crece también una 
palmera del género Washingtonia. 
 

Why the tree is so unique 
 

The tree is in a small garden area at the cross road of Almeria Street and Avenida de 
España in urbanization Sitio de Calahonda. Beside the tree is a Washingtonia palm tree.  
 

Even though the pine does not have particularly remarkable dimensions, its location in 
a highly urbanized environment and being very visible from the main road, gives the 
tree some ornamental and landscape value worth highlighting. Pinus Pinea is protected 
by the municipal Bylaws  of Use and Protection of Green Areas, Parks, Heritage 
Gardens and Plant Defense of Mijas, since April 2009. 
 



 

  

 ALGARROBO DE LA CORTIJERA 
 CAROB TREE OF LA CORTIJERA 
 Ceratonia siliqua L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 35 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 11,40 m   Altura del fuste / Height of trunk : 2 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,25 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 111,2 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,72 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Es un ejemplar no muy longevo, sin embargo la altura y proyección de copa que 
presenta pueden considerarse relevantes, considerando que la obra Flora Ibérica 
establece para esta especie una altura media de 10 m. Posiblemente su tamaño se 
deba a los cuidados recibidos y al no haber sido podado. Ceratonia siliqua es objeto 
de municipio por la Ordenanza de Planificación, Uso y Protección de Zonas Verdes, 
Parques, Jardines y Defensa del Patrimonio Vegetal de Mijas desde abril de 2009. 
 

Se localiza en una pequeña zona ajardinada junto a un seto de cipreses, en la zona 
de aparcamientos existente entre los edificios El Torcal y Ronda de la Urb. La 
Cortijera, en la Cala de Mijas. 
 
 

 
Why the tree is so unique 
 

The tree is located in a small garden area next to a cypress hedge, in the parking 
area between the buildings El Torcal and the Urb La Cortijera in La Cala de Mijas. 
This type of tree does not have a very long life, however height and crown 
projection can be considered relevant. Taking into consideration what is published 
in Fauna Ibérica, where it establishes for this species an average height is of 10 
meters; its size is possibly due to the care received and the fact it has not been 
pruned. Ceratonia Siliqua  is protected by the municipal Bylaws of Use and 
Protection of Green Areas, Parks, Heritage Gardens and Plant Defense of Mijas, 
since April 2009. 
 



 

  

 CASIMIROAS DEL C.E.I.P. VIRGEN DE LA PEÑA 
CASIMIROA TREES  AT THE PRIMARY SCHOOL 
VIRGEN DE LA PEÑA 

 Casimiroa tetrameria Millsp.          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 36 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 4,50 m   Altura del fuste / Height of trunk: 2,40 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 0,65 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 14,20 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,21 m   Propiedad / Ownership: Privada / Private  
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Son dos ejemplares similares, de mediana talla, dado que podrían alcanzar entre 
los 6-10 m. La singularidad de los mismos estriba en su rareza o escasa 
representación en Mijas. Son árboles frutales originarios de México y 
Centroamérica, donde se cultivan para el consumo de sus frutos. Al igual que los 
cítricos pertenecen a la familia de las Rutáceas. 
 

Ambos ejemplares están ubicados en una pequeña zona ajardinada, junto a los 
aparcamientos de vehículos del Centro Educativo y son visibles desde fuera del 
mismo a través del Camino Viejo de Coín, en Las Lagunas. 

Why the tree is so unique 
Both trees are located in a small garden area, next to the car park of the primary 
school and are visible from the school as well as  from the Camino Viejo de Coin 
in Las Lagunas. 
 

The two trees are very similar, and are medium height, since they could reach 
between 6-10 m. The uniqueness, is their rarity as they are not very common in 
Mijas. These fruit trees are native to Mexico and Central America, where they are 
grown for their fruit consumption. Like citrus trees they belong to the family of 
Rutaceae. 
  



 

  

 PALO BORRACHO DEL PARQUE LAS VIÑAS 
 FLOSS SILK TREE (Drunken Stick) IN LAS VIÑAS PARK 
 Ceiba speciosa (A. St.-Hil) Ravenna 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 37 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 11,30 m   Altura del fuste / Height of trunk: 5 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,45 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 182 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,78 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Bonito árbol que aún no siendo espectacular en altura merece la pena 
catalogar por la belleza de su porte, especialmente en el momento de la 
floración. Su tronco con el tiempo irá ganando volumen a medida que sea 
más longevo, algo muy característico en la especie. Se encuentra en una 
esquina del Parque Las Viñas, en el Barrio de Las Cañadas, rodeado de otros 
árboles tales como moreras y tipuanas, y muy cerca podemos ver un ejemplar 
de Dombeya, catalogado también como Árbol Singular. 
 

La Chorisia o Palo Borracho es una especie propia de las selvas tropicales y 
subtropicales sudamericanas que destaca por su exótica corteza llena de 
espinas y una atractiva floración.  
 
Why the tree is so unique 

A pretty tree, while not spectacular in height worth cataloging for the beauty, 
especially at the time of flowering. Its trunk over time will gain volume, very
characteristic of the species. It is located on the corner of Las Viñas Park, in 
Las Cañadas district, surrounded by other trees such as White Mulberries and
Rosewoods. Nearby to this tree is another singular (cataloged) tree, the
Dombeya. 
The Chorisia or Drunken Stick is a species native to the tropical and subtropical
South American jungles, noted for its exotic thorny bark and attractive
flowering. 

 



 

  

 NOGAL PACANO DEL CORTIJO LA TORRE 
 PECAN TREE IN CORTIJO LA TORRE 
 Carya illioniensis  
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 38 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 19 m    Altura del fuste / Height of trunk: 4,30 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 1,85 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 770 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,60 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Destaca por su tamaño y el hecho de que su gran copa sea visible desde lejos, tomando un 
especial protagonismo en medio de una zona de cultivo. Singular también es el hecho de tener 
dos troncos gemelos que se fusionan desde la base dejando un fuste a escasos 50 cm del suelo. 
Es difícil saber si en realidad es un único árbol o por el contrario son dos ejemplares que han 
crecido tan juntos que hayan fusionado sus troncos por la base. Para las dimensiones se han 
tomado las medidas realizadas en el tronco mejor desarrollado. 
El nogal pacano, empieza a naturalizarse en el sur de España en algunas zonas de la Alpujarra 
granadina y la Axarquía almeriense. En la provincia de Málaga, donde son conocidos 
simplemente como nogales, es común la presencia de nogales pacanos junto a los cortijos y 
casas de campo. 

Ubicado dentro de los terrenos que rodean al antiguo Cortijo La Torre, constituye en sí un testigo 
del paso del tiempo, con unas actividades agrícolas y ganaderas venidas a menos en la 
actualidad. 
 
Why the tree is so unique 
 

Noted for its size and the fact that its great cup is visible from afar, it visually stands out in the field where it is 
situated. The tree is also unique for having two twin trunks, merging from the base, leaving a shaft of just 50
cm of soil. It is difficult to know whether it is actually a single tree or two that have grown together as their
trunks have merged at the base. The measurements have been taken from the trunk that has best developed.  
 

The Pecab Walnut, starts to become natural in the southern parts of Spain in areas of the Alpujarra of Granada 
and the Axarquia of Almeria. In the province of Malaga, where they are known simply as walnut trees. It is 
common to find them planted near farmhouses and cottages. 
 

Located within the grounds surrounding the old farm Cortijo La Torre, this tree has been a witness to the
passing of time of an area that carried out agricultural and animal farming activities that nowadays barely exist. 

 
  



 

  

 NOGAL PACANO DEL PARQUE ESPAÑA EN 
 CALAHONDA 
 PECAN TREE IN ESPAÑA PARK, CALAHONDA 
 Carya illinoinensis     Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 39 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 15 m    Altura del fuste / Height of trunk: 3,30 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 2,33 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 298 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 0,74 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 

Presenta un porte majestuoso y equilibrado a pesar de tener algunas de sus ramas 
superiores rotas. Si sus 15 m de altura ya le dan una apariencia notable, no son nada 
considerando que algunos ejemplares duplican esta altura y presentan portes monumentales 
en función del terreno donde se desarrollen. 
El nogal pacano, empieza a naturalizarse en el sur de España en algunas zonas de la 
Alpujarra granadina y la Axarquía almeriense. en la provincia de Málaga, donde son 
conocidos simplemente como nogales, es común la presencia de nogales pacanos junto a los
cortijos y casas de campo. 
 

Se localiza junto al Parque Infantil de esta Zona Verde conocida popularmente como Parque 
de La Petanca. Junto a él podemos observar también otros dos ejemplares de menor talla, no 
obstante son escasos los nogales de esta especie en los alrededores. 
  
Why the tree is so unique 

Despite that some of its upper branches are broken, this is a majestic and stately tree. Its 15 meters in 
height, make it a notable tree with a striking appearance, nevertheless this is nothing considering that 
some specimens duplicated this height and become monumental trees, depending the terrain where they 
grow. 
The Pecan Walnut, starts to become natural in the southern parts of Spain in areas of the Alpujarra of 
Granada and the Axarquia of Almeria. In the province of Malaga, where they are known simply as walnut 
trees. It is common to find them planted near farmhouses and cottages. 
The tree is located next to the Children's Park on a green zone, which is popularly known as La Petanca 
Park. Beside this tree there are two smaller trees of the same specimen, there are very few pecan trees of 
this species in the neighborhood. 

 



 

  

 ALCORNOQUE DEL RINCÓN DEL HINOJAL 
 CORK OAK IN RINCÓN DEL HINOJAL 
 Quercus suber L. 
          Catálogo Municipal de Árboles Singulares   nº 40 

Dimensiones 
 

Altura total / Overhall height: 8 m    Altura del fuste / Height of trunk: 2 m 
Perímetro (a 1,30 m) / Perimeter: 3,5 m   Proyección de la copa / Proyection of the cup: 217 m2 
Diámetro (a 1,30 m) / Diameter: 1,11 m   Propiedad / Ownership: Pública / Public 
 

 

Motivo de la Singularidad 
 
Este alcornoque destaca no por su altura sino por la proyección de copa y 
sobre todo por la gran cantidad de brazos o ramas de buen porte que salen 
de su fuste. Su aislamiento junto a un viejo cortijo y cerca de una zona 
recientemente urbanizada le otorga cierto carácter vestigial encajado entre 
lo viejo y lo nuevo, cuestión que invita a catalogarlo como singular. 
 

Se sitúa junto al Cortijo La Ventilla, en una curva de la calle Madrid, frente a 
la C.P. la Condesa de Mijas Golf. Desde su ubicación, al otro lado del 
Arroyo Las Paqueras se puede ver con facilidad otro árbol catalogado como 
singular, la Encina del Rincón del Hinojal. 
 

Why the tree is so unique 
 

This Cork Oak is unique not only for its height, but also for its crown 
projection, especially for the large number of branches growing out of its trunk. 
It stand salone, next to an old farmhouse, near a newly developed area, which 
gives the tree some vestigial character embedded between old and new, and this 
is why it has been labeled as unique. 
It is situated next to the Cortijo La Ventilla, on the corner of Madrid street, 
opposite the community Condesa de Mijas Golf. From its location, across the Las 
Paqueras stream, one can easily see another “listed” unique tree: The HolmOak 
of Rincon del Hinojal. 

 


